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ESTADO ACTUAL SOBRE NARMATIVA DE SILLAS DE RUEDAS

Desde el Ceapat se viene colaborando con la Asociación Española de Normalización y Certificación (AENOR) en el estudio y elaboración de una Norma Española (UNE) sobre sillas de ruedas.

En AENOR y perteneciente al Comité Técnico de Normalización (CTN) 111, “Equipos y dispositivos médicos y quirúrgicos”, se crea el subcomité (SC) 12, “Ayudas técnicas para discapacitados y minusválidos”. Este SC 12, presidido por el director del Ceapat, Pablo Gil de la Cruz, está estructurado actualmente en seis grupos de trabajo (GT) donde colaboran diversos profesionales del centro:

GT1: Terminología y clasificación

GT2: Sillas de ruedas

GT3: Ostomía e incontinencia

GT4: Bastones y andadores

GT5: Grúas y elevadores

GT6: Sistemas de comunicación.

En 1991 fueron aprobadas y publicadas en el Boletín Oficial del estado cinco normas UNE referentes a sillas de ruedas. Los documentos de estudio y trabajo que sirvieron de guía para la elaboración de las normas españolas fueron las normas de la Organización Internacional de Estandarización (ISO), con las que en todo momento se pretendió fuesen compatibles y homologables.

A lo largo de 1991 aparecieron las normas:

· UNE 111 916 91. Sillas de ruedas. Clasificación por tipos a partir de las características de aspecto.

· UNE 111 915 91. Sillas de ruedas. Dimensiones totales máximas.

· UNE 111 913 91. Sillas de ruedas. Nomenclatura, términos y definiciones.

· UNE 111 914 91 (parte 5). Sillas de ruedas. Determinación de las dimensiones totales, de la masa y de la superficie de giro.

· UNE 111 914 91 (parte 1). Sillas de ruedas. Determinación de la estabilidad estática.

En el mencionado año se crea el Comité Técnico 293 del Comité Europeo de Normalización (CEN / TC 293), “Ayudas técnicas para discapacitados”, equivalente al SC 12 español y estructurado en grupos de trabajo similares, siendo el grupo de trabajo 2 (WG2) el encargado del estudio y elaboración de las normas europeas sobre sillas de ruedas.

En el momento de crearse este nuevo comité CEN, por imperativos legales, se detiene toda actividad del subcomité español (ya que el SC 12 venía trabajando sobre documentos elaborados por ISO) hasta la clasificación de las nuevas estructuras europeas.

Todo parece indicar que la experiencia, años de trabajo y resultados obtenidos por ISO, haga que estos estándares sean aprovechados por el CEN, adoptándolos como norma y/o sirviendo de documentos de trabajo para la consecución de una normativa europea sobre sillas de ruedas que, en su momento, se constituyan en normas UNE.

CONVENIO PARA LA IMPLANTACIÓN DE TRANSPORTES PÚBLICOS ADAPTADOS

El 14 de julio de 1993 el Instituto Nacional de Servicios Sociales (INSERSO) y la Federación Española de Municipios y Provincias (FEMP) firmaron un convenio para facilitar la implantación progresiva de medios de transporte público adaptados a las necesidades de las personas con discapacidad para favorecer la plena integración de esta población.

Anteriormente habían firmado un convenio de colaboración para poner en funcionamiento durante 1990-1991, en los municipios que lo solicitasen, taxis adaptados y también se firmó un convenio bianual (1991-1992) para promover la implantación de vehículos de “plataforma baja” en las líneas regulares de autobuses urbanos.

Así, este nuevo convenio responde al deseo de ambos organismos de continuar, mediante los esfuerzos técnicos y presupuestarios necesarios, con la implantación de transportes públicos accesibles al colectivo de personas con movilidad reducida (PMR).

Este nuevo convenio tiene carácter bianual (1993-1994) y pretende:

· La puesta en funcionamiento, en los municipios de las corporaciones locales que lo soliciten, de autobuses de plataforma baja en las líneas regulares para prestar un servicios público de manera permanente.

· Taxis accesibles, siempre que estén contemplados dentro de un proyecto más amplio de accesibilidad.

Las corporaciones locales que deseen participar en este programa deben enviar a la FEMP la solicitud con las unidades de autobuses urbanos de plataforma baja o de taxis accesibles que deseen implantar. Así mismo se comprometerán a mantener durante un periodo mínimo de 10 años un número igual al de vehículos adquiridos mediante este programa en las mismas condiciones técnicas y de accesibilidad exigidas al inicio del mismo.

Cuando se apruebe la complementacion del programa con la incorporación de taxis accesibles, las corporaciones locales requerirán al propietario del vehículo que mantenga el mismo en las condiciones de accesibilidad apropiadas por un periodo mínimo de 4 años.

Este programa cuenta con un presupuesto de ochocientos millones de pesetas (800.000.000 ptas.) procedentes del Programa de Prestaciones Técnicas del INSERSO. De la cantidad establecida para cada ejercicio, el INSERSO destinará para autobuses de plataforma baja trescientos millones (300.000.000 ptas.) en 1993 y la misma cantidad en 1994 y para taxis accesibles hasta un máximo de cien millones (100.000.000 ptas.) al año, cantidad que se incorporará a la de autobuses de plataforma baja si la demanda no se adecúa a los requisitos establecidos en el convenio.

La cantidad que aporta el INSERSO para los autobuses de plataforma baja está destinada a contribuir al pago de hasta un 75% de la diferencia económica existente entre el precio de cada autobús de plataforma baja y otro convencional de similares características, con un tope máximo de seis millones (6.000.000 ptas.) por unidad.

Respecto a los taxis accesibles, la cantidad que aportará el INSERSO por cada vehículo será de un máximo de dos millones (2.000.000 ptas.).

Tanto los taxis como los autobuses de plataforma baja deben reunir las características apropiadas a la finalidad de este programa, de acuerdo con el dictamen técnico emitido por el Centro Estatal de Autonomía Personal y Ayudas Técnicas (CEAPAT) del INSERSO.

La FEMP establecerá los contactos necesario con las entidades locales para la tramitación de los requisitos exigidos en el convenio, recibirá las solicitudes y canalizará las aportaciones que se establezcan en cada caso. Dirección de contacto: FEMP. c/ Nuncio, 8. 28005 – Madrid. Telf.: 91 365 94 06.

PULSADORES, JOYSTICK Y SOPORTES

El pulsador o conmutador es el dispositivo de acceso más simple de manejar y el que requiere solamente una acción simple del usuario para activarse: presión, sonido, soplo, contacto, parpadeo, etc. Se utilizan para trabajar con el comunicador, el ordenador, un pasapáginas, un juguete o un sistema de control de entorno. Existen una gran variedad de pulsadores con diferente forma, tamaño, color y funcionamiento.

Antes de seleccionar el pulsador debemos realizar una evaluación de los movimientos que el usuario puede hacer así como de las zonas anatómicas que voluntariamente controla. Es muy importante que sea un movimiento controlable: un movimiento espástico activará el pulsador cuando el usuario no lo desea. Hay que tener también en cuenta el nivel de cansancio que provoca el movimiento y no se debe olvidar que una correcta sedestación del usuario puede liberar movimientos que de otra manera no existirían.

Los pulsadores de presión son los más corrientes. Se pueden activar con el movimiento de la mano, un dedo, la cabeza, la barbilla, el pie, etc.

Dependiendo del tipo de movimiento que el usuario va a realizar, el pulsador tendrá un tamaño, peso y resistencia adecuados. Los más pequeños se utilizan cuando la activación se hace con un dedo. Los más grandes suelen estar dirigido a los pies o el brazo y son mucho más resistentes a los golpes, necesitando una mayor fuerza de presión para activarlos. Los hay con mucho peso para que no puedan desplazarse cuando se pulsan. Los más sensibles están indicados para movimientos muy pequeños y con poca fuerza. Lo normal es que tengan forma rectangular, pero podemos encontrarlos con forma redondeada o del tipo perilla.

El pulsador de presión es el de más simple construcción: incluso se puede hacer fácilmente en casa con un interruptor de la luz como los de las escaleras del portal, un cable de dos hilos y un conector del tipo jack (como el de los auriculares). Los comunicadores, pasapáginas y otros sistemas que se manejen con pulsador ya vienen preparados con una entrada para este tipo de conector jack. El ordenador requerirá adicionalmente una caja de conexión, pues su entrada estándar es el puerto serie RS-232.

Cuando los movimientos que el usuario realiza controladamente no sean funcionales se puede optar por pulsadores de sonido, soplo o parpadeo. Los pulsadores de sonido, más complejos, permiten programarse de forma que sólo se activan ante un sonido determinado. Los de soplo o aspiración requieren una presión sobre una boquilla, bien soplando o aspirando. Actualmente conocemos dos modelos de pulsadores diseñados para el parpadeo de los ojos, donde se activa el pulsador con el movimiento de los músculos asociados al parpadeo o cuando se mantienen los párpados cerrados un cierto tiempo programable por el usuario.

No hemos de olvidar los pulsadores que sólo requieren un ligero contacto (sin presión) para activarse y los de haz de luz: un corte de emisión de la luz lo activa. Otros pulsadores que podemos encontrar, pero de uso menos frecuente, son los de varilla para flexionar, tubos de mercurio o humidificación con la saliva.

Una vez que tenemos el pulsador adecuado nos queda por seleccionar el soporte que lo va a sostener. Algunos pulsadores van directamente sobre la mesa, tablero de la silla de ruedas o reposapiés de ésta, pero otros necesitan un sistema de sujeción adicional que situé al pulsador en la posición adecuada: soportes tipo lámpara o flexo, soporte de babero, soporte de armónica, soporte de suelo para cabeza, soporte para el brazo de la silla de ruedas, etc. Para evitar problemas posteriores se debe solicitar a la casa comercial el soporte a la vez que el pulsador.

Quedan por comentar los casos en los que tenemos más de un movimiento controlable o un buen desplazamiento de mano / pie. Entonces se puede pensar en el uso de más de un pulsador. Normalmente los dispositivos y programas sólo vienen preparados para ser usados con un pulsador, dos pulsadores o cinco pulsadores. El joystick (cuando se puede utilizar) realiza la misma función que los cinco pulsadores. En el ordenador es más corriente el uso del ratón que el del joystick, el cual queda reservado fundamentalmente a los juegos.

CASAS COMERCIALES QUE DISTRIBUYEN PULSADORES, JOYSTICK Y SOPORTES

ADAPTOR

C/ Rambla de Egara, 372

08221 Tarrasa (Barcelona)

Tel.: 93 780 09 05

Fax: 93 675 13 07

CEDERE

C/ Santa Creus, 8

08031 Barcelona

Tel.: 93 358 81 00

MEDICAL IBÉRICA

Pol. Ind. Albarreja. C/ Lanzahítas, 6

28980 Fuenlabrada (Madrid)

Tel.: 91 606 42 11

Fax: 91 606 22 54

MULTITEC

Parque Tecnológico Valencia CEEI

C/ Tres, s/n

46980 Paterna (Valencia)

Tel.: 96 199 42 26

Fax: 96 199 42 38

QUIMISUR

Pol. Ind. PISA

C/ Artesanía, 23. Nave 1. Mód. D

41927 Mairena Aljarafe (Sevilla)

Tel.: 95 560 00 02

Fax: 95 560 00 03

RED DE TALLERES QUE REPARAN ADAPTACIONES A LA CONDUCCIÓN: ADENDUM

En el Boletín del CEAPAT Nº 0 (marzo – abril 1993) se publicó un listado de los talleres que reparaban vehículos adaptados en la geografía española. gracias a su difusión, este listado se ha podido actualizar:

BAJAS

ALBACETE

Autoescuela Almiro

C/ Antonio Machado, 2

02003 Albacete

ELCHE (Alicante)

Servi-Adauto

Avda. del Ferrocarril, 36

03202 Elche

SEVILLA

Autoescuela Santa Cruz

C/ Águilas, 27

41003 Sevilla

C/ Lictores, 29

41007 Sevilla

VIGO (Pontevedra)

Garaje Berbes

C/ Torrecedeira, 53

36202 Vigo

ALTAS

ALBACETE

Talleres Automan

C/ Sebastián Elcano, 60

02005 Albacete

Tel.: 967 22 09 63

ELCHE (Alicante)

Top Móvil, S.C.

C/ Concepción Arenal, 42

03201 Elche

Tel.: 965 25 78 44

GERONA

Talleres Oliván, S.L.

Pol. Ind. Celva

C/ Falgueras, s/n

Gerona

Tel.: 972 49 21 47

GIJÓN (Asturias)

Santos y Torres

C/ Móstoles, 5 y 7

33212 Natahoyo - Gijón

Tel.: 98 532 32 53

JAÉN

Ortop. García Ferriz, CD

Pº de la Estación, 326

23007 Jaén

Tel.: 953 25 62 16

LAS PALMAS DE GRAN CANARIA

Talleres Lorenzo López

C/ Eufemiano Fuentes, 31

35014 Las Palmas de Gran Canaria

Tel.: 928 41 95 57

MATARÓ (Barcelona)

Talleres Rusiñol

C/ Santiago Rusiñol, 20

08304 Mataró

Tel.: 93 769 05 15

OLIVENZA (Badajoz)

Domingo Valerio

Avda. del Perú, s/n

06100 Olivenza

Tel.: 924 49 11 98

SEVILLA

Talleres Efamoa, S.L.

Pol. Calonge, parc. 30 n. 72

41007 Sevilla

Tel.: 95 435 24 53

NUEVOS PRODUCTOS: COMUNICADORES

En el Boletín del CEAPAT Nº 2 (julio y agosto 1993) se publicó un artículos sobre comunicadores y un listado de casas comerciales que los distribuyen en nuestro país. Por eso, en este número queremos completar la información ofrecida con una breve descripción de los dos modelos más completos en sus prestaciones.

A) CANON COMMUNICATOR CC-7S

Comunicador alfanumérico portátil que permite al usuario escribir mensajes en una cinta de papel mediante el teclado o un pulsador, grabarlos y reproducirlos contando con micrófono y altavoz incorporados. La alimentación es por red y por batería recargable que ofrece 6-7 horas de uso continuo. Para evitar una descarga de batería el Canon Communicator se apaga automáticamente si no se utiliza durante cinco minutos.

La capacidad de memoria es de 7.000 caracteres, permitiendo almacenar frases de uso frecuente en cada una de las 26 teclas alfabéticas para su posterior recuperación. La cinta de papel puede cortarse fácilmente pulsando el botón de corte de cinta.

Dispone de función calculadora y de alarma sonora. Para usuarios con dificultades de pulsación, el Canon Communicator ofrece la posibilidad de funcionar mediante barrido con velocidad programable y también programable en tiempo de inicialización. En este modo de operación, el usuario selecciona la fila y columna de la tecla deseada. Puede usarse con un pulsador externo o cualquier tecla como pulsador. El barrido enciende una luz en los indicadores situados al lado de la última columna de la derecha y debajo de la última fila.

La memoria de sonido es de una duración máxima de 240 segundos a repartir entre las 26 letras del alfabeto para grabar y recuperar frases cortas de uso cotidiano. Es posible programar la memoria de mensajes para imprimirlos y emitirlos con sonido simultáneamente. Cuanto más breve sea el tiempo de grabación seleccionado mejor será la calidad del sonido. Opcionalmente, adquiriendo una síntesis de voz especialmente diseñada por Canon, permite la reproducción de mensajes orales, sin necesidad de haberlos grabado previamente.

Se suministran 780 pegatinas que al colocarlas sobre las teclas recuerdan el contenido de la memoria. Se pueden adquirir distintos accesorios: carcasa, tapa protectora de salida o líquidos, funda flexible, correa, etiquetas adhesivas, cargador y baterías. Opcionalmente se pueden adquirir: adaptador del cargador, soporte para silla de ruedas, pulsador, cable de interfaz IC-7, cable MC-7 de amplificador de monitor, correa de brazo, correas de extensión y ventanilla de impresora con lupa.

Lo fabrica y distribuye:

CANON

C/ Joaquín Costa, 41

28002 Madrid

Tel.: 91 411 74 12

Fax: 91 411 48 85

B) POLYCOM 300

Comunicador portátil fabricado por Multitec. Los mensajes se pueden grabar directamente a través del teclado, con un solo pulsador o recuperarlos de la memoria interna. El mensaje se presenta escrito en una pantalla de cinco líneas, directamente hablado si se conecta al sintetizador de voz Polytalk o impreso si se conecta a la impresora Panasonic Kx-P1081. La síntesis de voz “Polytalk” no se suministra con el Polycom. Su adquisición es opcional.

Mediante un programa se pueden transmitir textos del Polycom a ordenadores IBM PC o compatibles. El acceso a las diferentes posibilidades de Polycom se realiza por medio de un menú que aparece en pantalla y a través del cual se accede a las memorias del programa. Incorpora funciones de agenda, calendario, reloj, despertador vibratorio, listín telefónico y control de las cinco funciones básicas que regulan el sintetizador de voz.

El teclado puede ser utilizado en algunos casos por personas con dificultades de manipulación, ya que a todas las funciones se tiene acceso sin combinaciones de pulsaciones complementarias. Se puede utilizar con un puntero o similar.

El comunicador posee accesorios como carcasas de diferentes grosores o un vibrador.

Lo fabrica y distribuye:

MULTITEC

C/ Valencia Parque Tecnológico CEEI.

C/ Tres, s/n

46980 Paterna (Valencia)

Tel.: 96 199 42 26

Fax: 96 199 42 38

EL JOYSTICK 4: UNA AYUDA PARA LA CONDUCCIÓN

La empresa Guidosimplex presenta en el mercado el dispositivo electrónico Joystick 4, que permite realizar todas las operaciones de conducción de un vehículo con una sola mano, mediante una acción sencilla, como es el accionamiento de un joystick.

Maniobrado la palanca (joystick) se consigue:

· Marcha adelante, atrás, izquierda o derecha, dependiendo del sentido con que se accione la palanca.

· Aceleración y frenado con una simple acción.

· Accionar el cambio automático mediante un pomo selector.

· Accionar el freno de estacionamiento mediante un pulsador.

· A través de un telecomando se consigue el accionamiento de los indicadores de dirección, limpiaparabrisas, luces, claxon, etc.

Para la instalación del Joystick 4 es necesario que el vehículo disponga de dirección asistida y cambio automático.

Este dispositivo es comercializado en España por las empresas Centro del Minusválido, S.A. e I.M. Guidosimplex S.A. Para más información contactar con: Centro del Minusválido, S.A. C/ Narciso Serra, 21. 28007 Madrid. Tel.: 91 552 60 00. I.M. Guidosimplex, S.A. C/ San Pedro, 3. 08291 Ripollet. Barcelona. Tel.: 93 692 77 11.

RECENSIONES BIBLIOGRÁFICAS

NORDIC guidelines for computer accesibility / Nordiska Nämnden för handikappfragor. Sverige: NNH, 1993

El Comité Nórdico sobre Discapacidad (Nordiska nämnden för handikappfragor, NNH), organismo de cooperación entre los gobiernos de Dinamarca, Finlandia, Islandia, Noruega y Suecia, acaba de publicar unas recomendaciones sobre la accesibilidad de las personas discapacitadas a los ordenadores, donde se especifican los requisitos técnicos básicos, comunes a los países mencionados. Pretenden incorporarla a los procesos en desarrollo, a sus políticas de tecnología de la información (TI) y a las actividades de normalización internacional que se desarrollen en el ámbito de las TI.

Dado el rápido desarrollo de las ayudas técnicas, se pretende que estas recomendaciones, en las que han participado centro de ayudas técnicas nacionales, asociaciones de discapacitados, organismos de normalización y homologación y órganos administrativos, se revisen cada dos años. Están basadas en dos publicaciones anteriores, consideradas claves en esta materia: el Design Guidelines, publicado por Trace Center, University of Madison, Wisconsin, USA, cuyas normas específicas son acordes con la regulación de los Estados Unidos sobre accesibilidad a las TI; la otra publicación es una especificación de requisitos redactada en colaboración por la Swedish Agency for Administrative Development y el Swedish Handicap Institute.

Las recomendaciones están divididas en catorce partes bien diferenciadas:

1. Introducción: exposición de motivos y ámbito de aplicación.

2. Consideraciones generales.

3. Conectabilidad de los dispositivos de ayuda.

4. Encontrar, buscar, identificar y usar los dispositivos de control.

5. La percepción de alarmas, advertencias, señales, mensajes de error.

6. El uso del teclado.

7. El uso de dispositivos de señalización.

8. La percepción de los contenidos de la pantalla.

9. El uso de la impresora.

10. Requisitos para las personas con discapacidad auditiva.

11. Software aplicado.

12. Control de entorno.

13. Documentación.

14. Seguridad.

Anexos: Índice de términos más usados.

Bibliografía.

Cada capítulo contiene una breve exposición de las necesidades y problemas de las personas con discapacidad y una síntesis de los requisitos adecuados para facilitar la accesibilidad al ordenador.
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PREMIOS INSERSO 1993

Recientemente se ha hecho pública la convocatoria de los premios INSERSO 1993, en sus modalidades de prensa, radio, televisión y vídeo, fotografía, investigación y ayudas técnicas y premio honorífico a entidades, asociaciones, empresas o personas.

Estos premios tienen por objeto promover la integración social para los colectivos de minusválidos, mayores y refugiados, así como reconocer públicamente la labor de personas y entidades cuyo trabajo ha destacado para lograr ese objetivo.

Los premios en investigación y ayudas técnicas están dotadas con 850.000 pesetas el primero, 600.000 el segundo y 400.000 el tercero. Los trabajos, individuales o de equipo, deben ser inéditos. Cuando se trate de una ayuda técnica, se valorará especialmente la utilidad, la creatividad y la finalidad integradora de la misma. Se entenderá como tal todo instrumento, aparato o útil que facilite la autonomía personal y mejore la calidad de vida de las personas con discapacidad. Los investigadores e inventores candidatos han de ser españoles o hispanoamericanos. El plazo de admisión finaliza el 15 de octubre. Los trabajos han de entregarse personalmente o remitirse por correo certificado en los servicios centrales del INSERSO.

Para más información sobre las bases comunes y específicas, contactar con: INSERSO. avda. de la Ilustración, s/n, con vuelta a Ginzo de Limia, 58. 28029 Madrid. Tel.: 91 347 88 88.

AGENDA

REHA 93. Exposición Internacional de Ayudas técncias

6-10 de OCTUBRE en Düsseldorf (Alemania)

Información: NOWEA, Postfach 32 02 03, Stockumer Kirchstrasse 61. D-4000 Düsseldorf 30

Tel.: 49 21 145 60 01

Fax: 49 21 145 60 668.

INTERSAN 22. Mostra Internazionale dell’Ortopedia Tecnica e Sanitaria e d’Ausili per Disabiliti e Anziani

16-18 de OCTUBRE en Milán (Italia)

Información: Secretaría Intersan. Via Luchino del Maino, 2. 20146 Milano (Italia)

Tel.: 39 02 48 00 49 08

Fax: 39 02 48 01 16 82.

AYUDAS TÉCNICAS Y ACCESIBILIDAD PARA LA AUTONOMÍA PERSONAL

19-21 de OCTUBRE en Burgos (España)

Información: Dirección Provincial del INSERSO. Julio Sáenz de la Hoya, 5. 09005 Burgos

Tel.: 947 23 07 12

AUGMENTATIVE and ALTERNATIVE COMMUNICATION: State of the art conference

25-26 de OCTUBRE en Purdue Univeristy, Indiana, Estados Unidos

Información: Doreen Blischak, LAEB, West Lafayette, IN 47907.

V JORNADAS INTERNACIONALES SOBRE EL SÍNDROME DE DOWN: Avances Médicos y Psicopedagógicos

26-29 de OCTUBRE en Barcelona (España)

Información: Fundació Catalana Síndrome de Down. Valencia, 231, 4º, 4ª. 08007 Barcelona (España)

Tel.: 93 215 74 23

Fax: 93 215 76 99.

PARTNERS FOR INDEPNDENCE: Models that Work. 1ª Conferencia Regional en Norteamérica de Rehabilitación Internacional

27-29  de OCTUBRE en Atlanta (Estados Unidos)

Información e inscripciones: U.S. Council on International Rehabiliation. International Square, 1825 I Street, DC 20006

Tel.: 1 202 745 09 04

Fax: 1 202 232 00 16.

ORPROTEC’93: Feria de la Ortopedia Técnica, Rehabilitación y Afines

25-27 de NOVIEMBRE en Valencia (España)

Información: ORTOPROTEC’93. Avda. de las Ferias, s/n. Aptdo. 476. 46080 Valencia.

Tel.: 96 386 11 00

Fax: 96 363 61 11.

























